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A gyermekek védelme.
A belügyminiszter rendeletet adott ki, 

elyben a munkába járó anyák gjerinekei 
indozását rendeli el. A napközi otthonok 

vezetésére tanítónőket kér fel s a társada
lomhoz apellál a hathatós közrenüködés 
céljából. A tanítónőkre számíthattuk, mert 
részint humánus érzésből, részitt nehéz 
előmenetelük érdekében, a hosszú téli 
munka által elfáradt idegzetükkel is folytat
ják majd működésűket. Kevésbé /.ámítha
tunk a társadalomra, amelyről mindtöbbször 
halljuk, hogy physikai és anyagi sempont- 
hól .kifáradt-, „kimerült1- E terjedt közöm- 
oösségböl hatalmas szózattal, nen lankadó 
propagandával kellene felrázni tpp a mi 
társadalmunkat, amely az állami gyermek
védelem nagyszabású munkája álal mente
sítve érezte magát e téren mindenkötelezett 
ségtől és háború előtt ránk piró módon 
maradt el a külföld mögött a germekvé- 
delem társadalmi munkálataiban.

Rendelet nélkül is segítségéé sietni a 
kenyérkeresetre utalt anyáknak, kinek 1 —3 
éves gyermekei eddig elestel minden 
védelmi akciótól. A csecsemővéclem vala
melyest biztosítja a csecsemő eátását, az 
iskola oltalmába veszi a 3 éves yermeket, 
e két kor közti kis páriákra azoban nem 
terjed ki senkinek figyelme és cért az el
választás utáni és a fogzás naéz idejét 
élő kisded soraiban kellő gonozás híján 
állandóan nagy is a pusztulás, bruk meg
annyi szomorú kis történet: két éves 

kanyarós kisdedé, kit lakattal elzárt szobá
ban ápol nyolc éves fiu-testvére hajnaltól 
naplementig, az anya munkaideje alatt: a 
tűzhely mellett bóbiskoló izzóarcu apró
ságé, kit anyja, az ápolás okozta munka
mulasztástól, a bekövetkező ínségtől irtózva, 
orvoshoz sem visz és Így a tüdőlob gyor
san végez vele, E tények tudatában a né
met .Sauglingsschutz1- mellett nagy appa
rátussal dolgozik a „Kleinkinderschutz, is.

A rendelet a tényleges életviszonyok 
gondos kutatásában e kisdedeken is akar 
segíteni és beutalja őket a napközi ottho
nokba. Ezzel azonban nem cselekszik 
helyesen, mert az I —3 éves gyermek más 
gondozásra szorul, úgy élelmezés mint 
egyéb ápolás tekintetében, mint amelyet a 
rendszeres hatósági napközi otthon nyujhat

Az ily gyermeket külföldön bölcsődé
ben gondoznak, amelyet a társadalom sok 
lelkes tagja, szociálisan képzett, müveit 
lelkű nők vezetnek: ők foglalkoznak e 
zsenge szervezetek kényes élelmezésével. 
Kontaktusban állnak a naponta látogató 
orvossal, egészen átaöva magukat az ügy
nek mintha mindenkinek még egy gyermeke 
volna a maga házán kívül.

Sürgős és fontos, hogy e hiányt ná
lunk is minél előbb pótolják és minden 
munkáskörzetben megfelelő számú bölcsö
dét nyissanak.

É szükséglet arányát megadják a követ
kező számok: 1915 decemberében 60191 
munkásnő volt a kér. munkásbiztositó 
pénztár tagja, a többi pénztárt figyelembe

nem véve. E munkásnők apró gyermekei 
feltétlenül bölcsődére utaltak. Valószínűleg 
családokból került ki a 6517 ingyen ebé
delő iskolás-gyermek tetemes része. Apró 
testvéreik számát, ha minden 4-re egyet 
számítunk, 15o0 1600-ra vehetjük fel. De
ha a hadisegélyezetteket vesszük arány
számul, ill. az V kerületnek 4000 igazol
vánnyal ellátott családját, amely a Népház 
bölcsődéjének 50 férőhelyét állandóan be
tölti, úgy a többi kerületre, 8400 igazolvá- 
nyosra, legalább 20 bölcsőde szükséglete esik.

A vidék e téren való elmaradottságá
ról nem is szólhatunk, ha tekintetbevesszük, 
hogy nagy mérvű iparosodásnak indult 
fővárosunkban 3, illetve háború óta 6 
bölcsőde áll fenn, kb. 250 férőhelylyel, 
ellenben Londonban 38 bölcsőde 1700 
gyermek, Párisban 68 bölcsőde 2583 gyer
mek részére, a felekezeti intézetektől 
eltekintve. Franciaországot 445 bölcsőde 
süni hálózata vonja be, Németország fejlett 
bölcsőde-szervezetéről Behr-Pinow állam
titkár referált minap előadásában.

Ha most inkább, mint valaha, arra kell 
törekednünk, hogy a megszületett gyermek 
között minél több maradjon életben, úgy e 
veszélyeztetett gyermekkorra kell főleg ki
terjeszteni figyelmünket. A jól vezetett 
bölcsőde kellő diéta, orvosi felügyelet mellett 
a leromlott gyermekanyag megmentöje, úgy
szólván kórháza: de az egészséges gyermek
nek is biztosítja fejlődését. Ez a leggazda
ságosabb befektetés minden szociális 
kiadásaink közül1

TÁRCA.

Háborúban.
I. Elly Ljeszek

Napok óta visszhangozzák ur a komor 
fenyvesek az ágyuk szakadatlan döését. Az ég 
ongyos felhőibe köröskörül égő llvak fekete 
-.karjai kapaszkodnak. Lángok pir.lanak alant 

hol itt, hol ott puskák hirtelen pogása, ro- ' 
, ok éktelen robaja csapkod a siimas mezők ■ 

fölött.
Kis galíciai városon söpör át z a viharos 

hullámzás. Sárosak, csapzottak vyunk. Rövid 
pihenő. Némely szuronyok hegyébeinég friss a 
vér s a bakák csak úgy az utszélrdőlve pihen
nek. Mosolyogni próbálnak a rnegrlt házak sá
padt lakói s amijflk van, mindent Iáinak a ka
tonáknak. Bennünket is barátsággaiivnak. Ked
ves család. A szalonban ülünk, drli szőnyegen 
laposunk irdatlan talpú cipőinkkel, unmi se baj. 
boldog, hogy ott vagyunk. Hogy mvagyunk ott. 
Hálálkodnak, hízelegnek. De mindebi nem sokat 
hallunk. A pogácsából is keveset lünk. Bájos. 

szőke gyermek, porcellánarcu gyerekleány ül a 
zongoránál. Sárosak vagyunk, lenyüttek és csap
zottak. Éhesek is. Az ágyuk szava reszket az 
ablaküvegen. De nein gondolunk semmire. Öltünk 
a szalonban, mint panoptikumban a viaszbábok ; 
a szőke leány játszik a zongorán.

Hirtelen megyünk tovább. Nem is marasztal 
a barátságos család, az ablak alatt már sorakoz
nak. Emlékül mindössze egy nevet visszünk. A 
szőke gyermek írja be nevét egyik hadnagy jegy
zőkönyvébe. Ennyi csak: Elly Ljeszek.

Nem jutunk messze, csak a város túlsó vé
gébe. Ott is csupa szívesség mindenki. Már me- 
gin szalonban ülünk, megint nyájas arcok körü
löttünk. Ebédelünk. Elbeszéljük, hogy reggel is 
milyen kedves volt hozzánk egy család, a város 
túlsó végén.

Kik azok ? - kérdezik.
Előkerül a jegyzőkönyv. Vén kisaszony veszi 

át. Benéz a könyvbe, mosolyog s hogy csend 
lesz, halkan olvas.

— Elly Ljeszek.
Nem szól többet. A család minden tagja az 

asztal végibe néz. Vékony, szőke gyerek, diák
gyerek ül az asztal végén. Mind ránéznek. A le

vegőben cseng: Elly Ljeszek. Es határtalan piros- 
ság szökik a fiú fejébe. Lángol a homloka a 
szemét lesüti.

Az ágyuk szava reszket az ablaküvegen, Es 
itt egy fiúnak lángban áll az arca, egy kisleány 
neve zug a fülébe.

Sárosak vagyunk, lenyüttek és csapzottak. 
Kérgesek. És a szivünket mintha összeszoritaná 
most valami meleg, szomorú kéz.

11. Morfin
Negyedik napja himbál ölében a puhapárnás 

kórházvonat. Vértelen, fakó roncs vagyok, lépett 
testtel és tépett idegekkel. Negyedik napja már s 
oly messze van még Magyarország; ez a föld itt, 
szegény Galicia, be nehezen ereszt el. És se éj
jelem, se nappalom. Mint valami csúf verekedés 
után gyűrött ágyon a tépett plasztron, úgy fek
szem fehéren, összetörtén. Végül is jön a megvál
tás, jön a morfin. Az első morfin.

Halódó lenni és elmúlni lassan az első 
morfin karjain, hogy mondjam el, mi ez ? A leg
szebb éjszaka, amit ember ajándékba kaphat. 
Még hallom, sir, nyöszörög és rohamra vezet a 
szomszéd fülkében valamelyik szenvedő társam.

Tisztelettel kérjk, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.
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A rendelet az egy éven aluli gyerme
ket fertőzés veszedelme miatt a napközi 
otthonokból távol tartja. A böicsőde kül
földön felveszi az e korbeli gyermeket is, 
mert a tömeglakásokban a járvány vesze
delmének amúgy is ki van téve, a jobb 
ellátás nagyobb ellenállást vált ki benne 
és a lefolyt betegség után a bölcsődei 
ápolás gyorsabban hozza helyre egészsé
gét. A munkásnő jórészt félig mesterséges 
táplálékra utalt csecsemője is itt részesült 
legbiztosabb gondozásban. A német csá 
számé védnöksége alatt álló berlini bölcső
dék 1069 kis ápoltjának 37 százaléka félév 
alatti, 25 százaléka egyév alatti volt 1913- 
ban, Münchenben 26 és 20 százaléknyi 
volt az egyév alatti gyermek.

E döntő fontosságú részletek után azt 
a kérdést kell felvetnünk, mikép valósítható 
meg ez az intézmény, amely után rég 
áhítozunk, de amely szomorú időnkben 
nélkülözhetetlenné vált.

A megszervezése a törvényhozás 
beavatkozására szorul, mely egységes alapra 
helyezi országra szóló rendelettel tervszerű 
vezetését. A német bölcsőde intézménynek 
is a francia törvényhozás adja meg alapját, 
amely 1844-ben, mikor Pinnin Macbea az 
első bölcsődét alapította Parisban, szabá
lyozta a kérdést, utóbb a rendeletek hosszú 
sora, főleg az Arrété ministeriel du 20 juin 
1862, Décret hu 26 fevrier 1871 stb. vala
mint az orvosi akadémie gyermekhygiene- 
vel foglalkozó bizottsága 1892-ben kiegé
szített és minden részletkérdését szabályozta. 
Elegendő volna e megállapításokat nálunk 
is meghonosítani.

Legfontosabb volna azonban a társa
dalom gyors szervezése. A kerületi segítő 
bizottságok alakítsák meg minél előbb 
mindenik a maga bölcsődei bizottságát, 
lépjenek összeköttetésbe a hatósággal, vala
mint a Stefánia-Ligával, amely e feladat 
megoldását programmjába felvette és lép
jenek a reális munka terére, mielőtt a 
háború végével beköszönt a nagy nyomor, 
mely az állami segély beszüntetésével vár
ható, mielőtt a táplálék, a szappanhiány, 
az éhség és szennyfertözés áldozatakép 
elragad száz meg száz gyermeket.

E társadalmi akció mely a kereső 
család gyermekének elhelyezését és gondo
zását vállalja, kiegészítésül szolgál az insé-

de én már nem érzek semmit . . . pehelykönnyűik 
lesznek az. ezerííijdalmu ólomtagok . . . aztán 
semmi, semmi . . . Maid valamikor egyszer csak 
felnyitom szemem. Éj van. Lassan gördül a vonat. 
Az ablakon behull a hold kékje, kint néma táj és 
minden valami tompa fátyolon túl van körülöttem. 
A gondolat is távolról suhan felém: éi van és én 
alszom, annyi éber szenvedés után. Magam va
gyok az éjszakában, ülök az ágyon és zsongó 
kábulatban érzem, hogy boldog, nevető vonalak 
barázdálják lehervadt arcomat. Még kerül valahogy 
annyi öntudatt, hogy lássam magam és csodál
kozzak ezen a nevető, viaszból gyúrt figurán . . . 
de hiába, hiába simítom arcomról a bamba mo
solyt, mosolylyal nehezül mély alvásba újra az a 
durvára kérgeseden fej.

És másnap dél is van már talán, mikor éb
redek már, és még csak most kezdek álmodni. 
Bolondos, bogaras álmok. A fülemben még zug 
még kavarok a fejemben a harcmezők ezer teli
torkú kiáltása, de lázas vágyaimmal már hazaku- 
szom már szelíd szavakat hallok. A kezem simo- 
gatásra áll, a szemem könyeket tartogat, valahogy 
szeretnék mindenkit magamhoz ölelni, valami nagy 

ges gyermek fentartását szorgalmazó állami 
gyermekvédelmünknek. Az ily minden irány
ban kiterjedő kisdedistápolás varazsszcriien 
fogja megváltoztatni szomorú gyermekha- 
landóságu statisztikánkat. S ha a kullurál- 
lamok bizonyítják, hogy a halandóság 
csökkenése arányban áll a gyerinekvedelmi 
intézmények fejlődésével, úgy „nekünk is 
ezen utón kell haladnunk, bölcsődék, vala
mint tejkiosztó telepek alapításával nemzet- 
fentartó feladatunkat teljesítenünk.

Mert nemzetfentartó feladat az a szó 
magasabb etikai értelmében is; fentartja, a 
kihelyezéssel szemben, a család legszentebb 
kötelékeit, fellobogtatja az anyai szeretetct, 
amikor este viruló, ápolt gyermek repdes 
feléje a bölcsődei ápolónő karjai közül, — 
mig különben az otthon tespedő kisded, 
nem is ritkán, azt az immorális kívánságot 
kelti a fáradtan hazatért anyában, hogy 
megszabaduljon a szerinte úgy sem élet
képes magzatjától. A gyermekszeretet fej
lesztésével a szaporodási kérdésre is nagy 
befolyással van a kisdedet gondozó, az 
anyai munkaképességet biztositó bölcsőde.

Készüljünk a béke idejére a háborús 
segélyakciók e legfontosabb, szélesebb 
alapra helyezendő, maradandó müvével.

Községi hirek.
A központi körjegyzői hivatal értesítése.

Muraszombat község képviselőtestülete 1916 
julius 19-én ülést tartott. A gyűlés tárgysorozata 
a következő volt:

Horváth László központi körjegyzőnek 1500 
korona egyszersmindenkori segélyt szavazott meg.

Az ág. h. ev egyház terhére kivetett 670 K- 
80 fill. községi pótadyiak mint tévesen kivetettnek 
törlésbe hozatalát elrendelte és a községi törvény 
138. §-a alapján a jövőben pótadó mentességben 

■ részesíti.
Kousz Ivánné szül. Bagári Magdolna részére 

5 korona havi segélyt szavazott meg.

Muraszombat község a vakokat gyámolitő 
orsz. egyesületébe 100 K. alapitő tagként belépett.

Ezen véghatározatok a községház tanács
termében 15 napra közszemlére tétettek azon figyel
meztetéssel, hogy ellene a vármegye törvényható
ságához felebbezésnek van helye.

Elöljáróság.

akarás van bennem, hogy most már nagyon jo 
és gyöngéd leszek az utolsó kutyához is.

Kis állomások maradnak el mögöttünk. Bá
natos arcú nők jönnek, csöndesek és jók. Halkan 
beszélnek, levest, meg teát hoznak. Csak fátyolon 
át látom őket: álmodom tovább, várok egy vá
rost, egy kis állomást a Tisza szögén. Ott is 
jönni fog egy asszony, karcsú, szomorú, szép : az 
hoz inaid nekem levest, levest a beteg katonának 
A vérző katonának, aki tiz esztendővel, épp tiz 
esztendővel azelőtt sóhajtott ő utána, a gondtalan 
diák világfájdalmával. Most jövők vissza a kórház 
vánkossán újra az életbe és most egyszerre nincs 
más akarásom, mint hogy ez az asszony, az első 
leány álljon a kis állomáson és ő emelje fáradt 
ajkamhoz a meleg levest, az első levest. Hogy 
azóta tiz éven át cinikus lettem, üres és fakó, az 
mind kiesik most. Csak azt érzem most, hogy 
megenyhült bennem minden vágy, ösztön, akarat 

az első leányt várom.
Kiáltják az állomás nevét.
Eső mossa a kietlen stációt.
Talpas parasztlány piszkos kórsót cipel a 

kocsik felé.

hírek.
—- Királyi kegy. Ö császári és apos- 

>li királyi Felségének kabinett irodája 190 
Koronát küldött özv. Kohn Miksáné tnura- 
zombati lakósnönek, akinek a háború k - 

lése óta 7 gyermeke teljesít katonai sz I- 
gáiatot. A felséges királyi kegy súg. 
bearanyozza egy magános özvegy asszonv 
lelianyatló élte napját, aki szegény sorsbaii 
éli napjait és szegényes özvegységének 
egyetlen büszkeségét, elhagyatottságában 
egyedüli gyámolitóját hét gyermeket adta 
oda a haza szolgálatának. A kitüntetett 
boldog anya gyermekei: Kőim |akab 52 
éves, Kohn Samu 48 éves, Ki ,. Mór 
46 éves, Kardos Ignác 38 éves Kőim 
Albert 36 éves, Kohn Arnold 34 rus. 
Kohn Rezső 29 éves már mindnyájan 
meglett korú családos emberek, kik jelenleg 
is katcnai szolgálatot teljesítenek és min
denesetre büszke örömmel vesznek hirt 
arról é boldogságról, melyet vitézségükkel 
özvegy édes anyjuknak szereztek.

— Jubileum. Qaiger Ignác a vas- 
vármejyei árvaszék érdemes elnöke a na- 
pokbat töltötte be 25 éves vármegyei 
szolgáltát. Gaiger Ignác 1891-ben lépett 
a várnegye szolgálatába. 1892-ben gyakor
nokból árvaszéki ntásodjegyzövé nevezték 
ki. 1895-ben már árvaszéki ülnök s 1913- 
tói az trvaszék elnöke. Közhasznú tevé
kenységéhez sok újítás és még több érdem 
fűződik. Mint árvaszéki elnök meleg gon
doskodásai intézi a gondjaira bízottak 
ügyét ét különös gondossággal és lelke
sedéssel fejtett ki áldásos tevékenységet a 
hadi ár'ák megsegítése érdekében.

Hivatal vizsgálat. Dr. Fejérpatakv 
László őügyész helyettes és Somogyi Mik
lós várnegyei főügyész csütörtökön a já- 
rásbirósigi és közigazgatási fogházakat 
vizsgáltok felül, hol mindent rendben 
találtak.

tadat a nagy közönségnek. Felhívás a 
járás vajászaihoz. A vadászatból, halászatból 
megélő Ősök késői ivadékai .szórakozásból, sport
nak fentzrtották a vadászást. Járták a tarlót, 
bújták tíz erdőit hajnaltól napestig vad mán. hogy 
szórakozzanak. Az ejtett vad eredmény és setnm; 
más. Lényegtelen, hogy másoknak az érték amiért 
annyit-amennyit fizetnek. A közel jövőbe megindul 
a vadász-szezon. A járás Nimródjai jelenkeznek 
számuk egyre gyarapszik. A sport feléled válto
zatlan kedvvel éleszlgetik a számukban megfog) :- 
kozott vadászok. A vadászat maga maradhat 
tozatlanul sportnak. A vadászást tekintheti 
vábbra is kedv-töltő szórakozásnak. Hiszen a 
munka a legkedvesebb és legsikerültebb. mit 
szórakozásképen űznek az emberek. Az e-eJménvt 
azonban nemcsak vadász-sikernek kell látni. A 
szórakozást össze kell kölni gazdasági s 'alpon
tokkal. A rémségesen drága világban, a la: 
fogyasztása a legszűkebb körzetre szorul. A 
gyaszlók ama tekintélyes hányada, amely n 1 
volt olv szerencsés helyzetben, hogy jöved,. ’l 
csak a legkevésbé is fokozni tudta volna, a In " 
idő lefolyása alatt igényeinek teljes redukál . -a 
dacára is kimerítette segitöforrásait: hitelét. A 
fogyasztási cikkek szűk körzetét lehetőleg bővít t 
kell Valóságos áldás lenne, ha ezt a bővítést olv 
módon lehelne végrehajtani, hogy a fogyasztok 
aránylag olcsóbb élelmezéséhez juthatnának. A 
vadászzsákmány legnagyobb része a múltban 

külföldre került. Úri vadászaink tizedrangu 
kérdésnek tartották a vadászat gazdasági részének 
elintézését. Vadjaink idegen asztalokra kerültek,
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olcsó pénzért, csemegeként. Ma a fogyasztók se
rege nem nézheti szótlanul, hogy a nagy husmen- 
nyiség kikerüljön, amikor itthon is értékesen le
helne feihaszálni. Húsra, pénzre itthon is szükség 
van, amennyit a külföldnek megér leteritett vad
állományunk, megér itthon is feltétlenül. Vadá
szaink jöjjenek a fogasztók segítségére. Most ami
kor Muraszombatban nagy a drágaság, s egyre 
nehezebb lesz a lakosság husszükségletét ellátni 
különösen maid az őszi téli időben kérjük vadá
szainkat ne adják el a vadat idengenbe, hanem 
adják el itt helyben közvetlenül a fogyasztóknak, 
hogy így a lakosság helyzetén némileg enyhítse
nek. A dolog megszervezése igen egyszerű remei
nk, hogy meg is találják erre az alkalmas módot.

A szép-utcai Szapáry-palota 
eladasa. Gróf Zichy János, volt vallás és 
' oktatásügyi miniszter megvásárolta gróf 

apáry László Szép utcai palotáját. A vé- 
lár hír szerint 600 000 korona volt.

Az uj gabona ára. A hivatalos 
lap vasárnapi számában megjelent kormány
rendelet megállapította a gabonaárakat. Az 
.irakat két időszak szerint állapították meg; 
a július 16-tól december 15-ig terjedő időre 
és a december 15-ikc utáni időre. Dunán
túl ezek a maximális árak: búza 41.50 K 
és 37.50 K rozs és kétszeres 34. K és
31. K árpa 33. K és 30. - K. Az 
egész országra egyenlően megállapítva: 
sörárva 42.- K és 38.— K zab 40— K 
és 37. K köles 40. és 40. K. A 
maximális ár a búzánál 76 kg., a rozsnál 
71 kg sulyminőségre, árpánál és zabnál 
súly minőségre való tekintet nélkül az egész
séges minőségre vonatkozik. Ha a sulymi- 
nőség nagyobb a búzánál 78 kg-ig 20 
fillérrel, ezen felül 81 kg-ig 15 fillérrel 
emelkedik kilónként az ár. Viszont ha a 
sulyminőseg 76 kg.-nál kisebb, 73 kg.-ig 
20 fillérrel, ezen alul 71 kg.-ig 30 fillérrel 
csökken kilónként az ar. Ha a búza 2 
százalékúéi több idegen keveréket tartalmaz 
a keveréknek minden megkezdett egy-egy 
százaléktöbblete után 100 kg.-kcnt 30 fillért 
le kell vonni. Amennyiben a rozs súlya 
71 kg.-nál nagyobb, vagy kisebb az ár a 
hektólitcr-sulykülönbözetnek minden teljes 
kg.-ja után, de legföljebb 3 kg. sulykiilön- 
bözetig 15 fillérrel emelkedik, illetőleg 
csökken. Az árak julius 16 ával léptek 
életbe

A pólszemlén beváit 19 evesek behívása. 
A Landwehr miniszter a legközelebbi napokban 
behívó parancsol ad ki, a melynek értelmében 
mindazon 1897 évbeli születésű osztrák és magyar 
népfölkelésre kötelezettek, akik a legutóbbi pót
szemléken váltak be, tartoznak tényleges fegyveres 
szolgálatra bevonulni, és pedig azok, akik julius 
22-ig találtattak es találtatnak alkalmasnak, augusz
tus 1-én, akik julius 22-én túl válnak be, azok 

•gusztus 10-én. A behívás részleteit a közeli 
okban kiadandó hirdetmények fogják közölni, 

milyen rendelkezést ad ki a honvédelmi 
miniszter Magyarország területére is, azzal, hogy 
a kérdéses évfolyam népfölkelöit személyreszóló 
behívóval fogják értesíteni a bevonulásról.

Gyerünk szegy éljük magunkat Egyik olva
sónk minden kommentár nélkül beküldotte a 
karlsbadi Hanika-vendéglö étlapját, ami ékes szó
val hirdeti, hogy az állítólag nehezebben és 
drágábban élelmezett Ausztriában, mennyivel keve
sebb haszonra törekszenek a vendéglősök, mint 
nálunk. Az étlap árait szégyenkezéssel olvashatják 
nemcsak a magyarországi fürdők, nagyvárosi ét
termek tulajdonosai, de még a szerényebb polgári 
ételdrágitók is. íme: Egy ebéd, amely áll a k«yet_ 
kező fogásokból : Barnaleves, risottó, vegyes főze

lék, burgundi sonka, spenót, tészta 2 korona 80 
fillér. A legdrágább ebéd 4 korona. Ebben két 
sült van és az egyi roastbeef, azonkívül saláta, 
kompót. Es mindez csekély négy korona. Nálunk 
Budapesten ugyanennyibe kerül egv leves és egv 
pörkölt. Esetleg még többe. Az étlap egyéb árai 
a következők: Hal mayonaise I korona 50. Eogas 
2 koronaSO. Marha- és borjuszelet 2 korona 20. 
marhahús körítve I korona 80. Csonthus három
féle főzelékkel 2 korona. Roastbeef spárgával 2 
korona 50. Sült csirke borsóval 2 korona 20. be
csinált csirke 2 korona. Rántott bárány 2 korona 
és véges végig igy tovább 65 ételen keresztül és 
még a pisztráng ára se üti meg a három koronát. 
Nálunk még az utolsó csapszékben is éppen a 
kétszeresét fizetjük ezeknek az áraknak, jobb he
lyen a háromszorosát. A beküldött karlsbadi étlap 
bizonyára nem azért ilyen méltányos, mert Karls- 
badban térdig járnak az emberek a jóban vagy, 
hogy ott nagyobb az olcsóság, hanem azért: mert 
az ottani vendéglősök üzletnek veszik a foglalko
zásukat és csak a befektetéseik percentiét akarják 
megkeresni. Nálunk másként van. Roastbeef spár
gával 2 korona 50 fillér, gyerünk szégyeljük 
magunkat. Hogy némely helyen mennyire indoko
latlan az ár emelés mi se igazolja jobban, mint 
a muraszombati szolgabiróság elölt egv a mura
szombati vasúti vonal mentén levő vendéglős ellen 
tett feljelentés,- a vendéglős nevét miután az ügy 
még folyamatban van ezúttal meg nem Írjuk ki-, 
melyben egy drágaságot megelégelt úriember el 
panaszolja, hogy az illető vendéglőbe kél gyer
mekkel bement uzsonázni, és három kis adag 
sonka, három még kisebb adag sajt, egv liter bor 
és üveg petánczi viz elfogyasztása után 12 korona 
76 fillért kért tőle a barátságos vendéglős neje, 
aki a három kisadag házi sonkát 7 korona 20 
fillérben számolta el. A tulmagas ár miatt a mura
szombati szolgabiróság az eljárást megindította, 
ami annál is inkább indokolt, meri ha lehetséges, 
hogy Radkersburgban egy egy adag kacsáért csak 
2 korona 20 fillért kérnek, sőt a járás területén is 
például, hogy többet ne említsek a vashidegkuti 
vendéglőben két felnőtt férfi borjú húst, salátái, 
sajtot evett és egy liter bort is ivott, és azért 
mindössze csak 5 korona 94 fillért fizetett, akkor 
igazán indokolatlan, hogy egy vasul menti kis 
vendéglőben, ott a hegyek között, ahol minden 
olyan olcsón megterem egy uzsonáért 12 korona 
76 fillért merjenek kérni.

Levél a harctérről. Horváth Iván (Bandi) 
kisszombati származású honvéd ki a háború alatt 
tanult meg Írni az alábbi jó humoru levelet küldte 
a harctérről:

Mélyen tisztelt Muraszombat és Vidéke 
lap szerkesztő urnák.

Soraimat becses lapjában közölni szíves
kedjék. Hogy tudomására adhassam a lap olva
sóinak, hogy a harctéren berendezett mulatságra 
bár, mely arra alkalmas férfit szívesen fogadunk. 

Czim: A czimzet vendég!
összes termeiben úgy szintén tágas kertben is
mét megnyíltak. A mulatság is a drót akadály
nál kezdődik. Gyülekező hely a lövészárok. 
Szobáink ablakain panaráma szerű kilátás nyílik. 
Es ott minden ki kap 300 drb. éles es egy jó 
ismétlő fegyvert felesege Szurony Klári.

Most pedig kezdődik a mulatság. Továbbá 
a kitűnő zenészek a Géppuska Bandi a világ 
legyorsabb zenésze A Hajmáskéri ágyú János 
a hibátlan kontrás. Azután következik a Tarack 
Laczi bőgős. Végül néha megjelenik a vörös 
keresztes nagy 42-tes Berta ö nagysága, mily 
csak diszkréten dolgozik még hátra is küldi sze
retett adományait. A srapnelt gyűrűk legjobb 
minőségben kiszolgáltatnak. Azután következik 
az esti világítás a raketta játék. Az erősebb 
férfiak külön étkezik magukat, kézi gránát disz 
dobásban. Mulatságról vissza téröket a Mozgó

Konyha Julcsa, kitűnő menővel látja el. 
Mulatság szabályai!

1) . A drót akadály elé érkezet vendégek 
eltávolítása.

2) . Ha a drót kerítéshez nyúl azonnal le
lövendő, mert a kiállított tárgyhoz fogni tilos.

3) . Hívatlan vendéget elfogni, s a csizmát 
le és fel hazandó.

4) . Eedezék tetején sétálni életveszélyes 
éjjel azonban nem tanácsos.

5) . A keresztek kiosztásánál olvasható 
Írást kérünk.

6) . felejthetetlen sebesültek ingyen szállí
tásban részesülnek.

7) . A szabad sorakozás elől károkért fe
lelőséget nem válalunk.

a Rendezőség. 
Horváth Iván (Bandi) honvéd.

Megsebesülve. Hahn Izidor lapunk kiadó
hivatalának derék nyomdásza, ki a tavalyi téli 
harcokban súlyosan megbetegedett és azóta fel
gyógyulva a bukovinai lobbi harcokban szintén 
részt vett, arról értesített bennünket, hogy a na
pokban íej'övésl kapott, de megoperálták és álla
pota már javulóban van és nemsokára haza érke
zik. A derék könyvnyomdász hat testvérével egy- 
gyiitt küzdött a fronton.

Orosz szökevények. A feldbachi orosz 
fogolytáborból a napokban három orosz szökött 
meg. Ezek Muraszombatnak vették útjukat, ahol 
vasárnap este a regedei utón Leijkó Antal szabad- 
ságos katona észrevette s fel akarta őket tartóz
tatni. A három orosz azonban ellenszegült, mire 
l.eijkó segítségül hívta Prágai Ferenc határrendőr- 
őrmestert, akinek segítségével a szökevényeket az 
elöljáróságra és onnan a feldbachi táborba kisérték.

Betegség elöl a halálba. Borzalmas mó
don vetett végett életének vasárnap reggel l’odle- 
szek Ferenc 61 éves rónaföi gazda. Konyhakéssel 
hasbaszurla magát maid, hogy a seb nem volt 
halálos elmetszette a torkát. Elvérzés következté
ben hamarosan meghalt. Az orvos rendőri vizsgá
latot hétfőn ejtette meg a hatóság, amely megál
lapította, hogy az öngyilkos gyógyíthatatlan be
tegsége miatt kereste a halált. A temetési enge
délyt a bonczolás mellőzésével megadták.

A gabona vásárlás. Az uj gabona vásár
lására vonatkozólag a kormány tudvalévőén ren
deletet bocsátott ki. amely szerint október 25-ikéig 
mindenki födözheti saját szükségletét s e célból a 
termeléssel nem foglalkozók vásárlási igazolványt 
kapnak. Ez az igazolvány azonban csak .innak 
a városnak vagy községnek területére érvényes, a 
melynek elöljárósága azt kiállította. Az alispán 
fölterjesztésére a kereskedelmi miniszter belügy
miniszterrel és a földmivelésügyi miniszterrel 
egyetértőén megendgedheti, hogy valaki indokolt 
esetben a vármegye egész területén beszerezhesse 
a saját gabonaszükségletét e területen belül ott, 
ahol epen kapja.

Nem lesz többé lórekvirálás. A honvédelmi 
miniszter értesítette a vármegyét, hogy a cs. és 
kir. hadügyminiszterrel egyetértőleg elhatározta, 
hogy a hadrakelt sereg részere a háború tartama 
alatt még szükséges lovak a mezőgazdasági és 
ipari érdekek megóvása végeit elsősorban szabad 
kézből való bevásárlás utján szereztessenek be. 
Ilyen bevásárlásokkal katonai bizotságokat bíznak 
meg, s felhatalmazzák őket a nyilvántartó lappal 
ellátott lóvak bevásárlására is. A katonai parancs
nokságoknak utasításuk van arra is, hogy ilyen 
katonai vásár idejét és helyét az elsőfokú közigaz
gatási hatóságokkal lehetőleg korán közöljék és 
nekik a közzéteendő hirdetményeket kellő számban 
idejekorán megküldjék.

A szerkesztésért felelős : Dr. Vályi Sándor.
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— A világháború. .Minden mozzanatáról a 
leggyorsabban, a legpontosabban, a legkimeritöb- 
ben térkép magyarázatokkal Az Újság politikai na
pilap értesti az olvasóit. Előfizetési árak: I hó
napra K. 2 80 negyed évre K. 8 fél évre K 16 
egész évre K- 32. Megrendelő czim: AZ ÚJSÁG 
kiadóhivatala, Budapest, Rákóczi-ut 54.

Az eltűnt katonák felkutatása. Gróf Bat- 
thány Lajos, a Magyar Vöröskereszt Egylet köz
ponti választmányának előterjesztést tett, hogy a 
Deutsche Zuchliste mintájára uj időszaki folyóirat 
inditassék, amelyben kutatni lehet azok után a 
hadba vonult katonák után, akik magukról hosz- 
szu idő'óta életjelt nem adtak és akikről a hiva
talos tudakozódó intézmények semmifele felvilágo
sítással sem tudnak szolgálni. Az egylet központi 
választmávya a legutóbbi ülésén tárgyalta a ja
vaslatot és’hozzájárul ahhoz, hogy az egylet Bu
dapesti Tudósító Irodája Eltűntek lapja címen 
folyóiratot indítson. A lapban az eltűnteknek sze- 
mélyleirását és arcképét is lehet majd hirdetni és 
a hirdetések magyar, német és szláv nyelven je
lennek meg.

— A Rovás cimü rovatot olvassa el napon
ként a Budapesten megjelenő Az Újság politikai 
napilapban. A háborús helyzet kimentő és szak
szerű magyarázata. Bű hírrovat, tájékoztató és 
minden tudnivalót felölelő közgazdasági rész. 
Egyes példány ára 12 fillér. Kapható mindé 
ujságelárusitónál. előfizetési árak : Egész évre 32 
korona. Félévre 16 korona Negyedévre 8 korona. 
Egy hónapra 2 K 80 f. Megrendelés cim : Az 
Újság Kiadóhivatala Budapest, VII,, Rákóczi-ut 54, 

Rezet vasért. Tekintettel azon körül
ményre, hogy fenti fémekből levő háztartási czik- 
kek rekvirálása küszöbön áll, s ma még mindenki
nek módjában van tárgyait becserélni az Uránia 
Nővédő Eegyesület mozgalma mind nagyobb mér
tékben fokozódik. Minden 3 kgr. súlyt kitevő réz
hulladékért vagy bármely rézmozsárért I mozsa
rat, másfél kgr.-ot kitevő rézgyertyatartóérl vagy 
rézhulladékért 1 darab gyertyatartól fél kgr.-on 
felüli mérlegsulyért megfelelő hiteles vassulyt ad

az egyesület cserében. A cseretárgyak Ízlésesen 
nikkelezve vagy bronzirozva vannak, s ez a felírás 
áll rajtuk: Pro Victoria 1914 15> Az egyes'let
a német a hadvezetőség részére gyűjti, átvételi 
árából pedig a háborúban elesettek özvegyei és 
árvái számára otthont óhajt nyitni. Az adományo
zók lélekemelő áldozatkészségét a harangok, vörös 
és sárgaréz, ólom, ón és czink tárgyak tömeges 
beküldése, vagy sokan, kik ezzel nem rendelkez
nek pénzadómánynyal segítik az egyesületet ahoz 
hogy nemesczélu othonát mielőbb megnyithassa. 
Úgy a rézadományokat, valamint az otthon-alap 
hoz a hozzájárulás az Uránia Országos Növédő 
Egyesület IV. Szervita-tér 5. kéri az egyesület 
elnöksége. Teleifon: 123—63.

Különféle napilapok, képes és vicces lapok 
kaphatók Balkányi Ernőnél Muraszombat.

■MW5I IMII ■WlWlf——■ 
HIRDETÉSEK.

VIGYÁZZON
----- egészségére T =
Megbízható és jóminőségü nikotinmentes 

c ig aretta-hüvely eket 
csakis BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papirkereskedé- 

sében Muraszombatban szerezhet be.

Pergamentpapir
befőtt bekötéséhez, igen erős, elsőrendű 

minőségű, kapható

Kapható : Ba lkányi Ernő könyv
es papirkereskedésében Muraszombat.

Eladó ház.
Muraszombatban, Közép- 

utcza, Vajda-féle emeletes ház 
eladó. Közelebbi felvilágosítást 
szerezhetni: Muraszombat Kr. 
Hirschl kereskedőnél.

Köhögés
f?- ----

rekedtség, 
elnyálkásodás, 

hurut és görcsös 
köhögés < „un.

MILLIÓK
használják a Kaiser-féle Mell-Karamel
lák három fenyővel. 6100 cözj. hit. 
bizonyítvány orvosoktól és magánosoktól 

igazolja biztos hatásukat.
Kellemes izü czukorkák csomagonként 20 
és 40 fillér, dobozban 60 fillérért 
kapható Muraszombatban Dr. Bölcs Gyula 

gyógyszertárában.

I

i

= VASVÁRMEGYE = 
= LEÍRÁSA = 
népszerű füzetecske iskolai és magán célra, 
a vármegye több iskola 111. osztályába 
bevezetett tantárgya, ára 20 fillér, kap
ható BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papir

kereskedésében, Muraszombatban.

Ipar és kereskedelem. Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

HELYBELIEK:

ASCHER B. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak, úgyszintén üveg- 
és porceliánkereskedése. Férfi és női czipö 

raktár. Vesz mindenféle gabonát.

PLACSEK VENCEL órás és aranyműves 
Muraszombat.

KARDOS JÓZSEF vaskereskedö, szecskavágó 
gépek árusítása

KALCHBRENNER és NÁDAI 
bornagykereskedése, Gróf Szápáry utca.

VIDÉKIEK:

BRANDSTEIN ISTVÁN kéményseprő-mester 
Szombathely,

GR0SZ SAMU vendéglős Urdotnb.

ANTAUER JÓZSEF bábsülő és mézeskalácsos HORVÁTH IVÁN vendéglős Lendvanetnesd.

BENKÓ JÓZSEF Szállodája az „Elefánt"-hoz. KOLOSSÁ JÁNOS férfi- és női czipész.
IIAHN HERMÁN vegyeskereskedő Bodólu-uv.

BITTERMANN TIVADAR borbély és fodrász. K0HN LIPÓT füszerkereskedő, deszka, mész, 
czeinent és eternit pala árusítás.

NEMECZ JÁNOS vaskereskedö, nagy raktár 
varrógép-, kerékpár és mindennemű gazda

sági gépekben.

HIRSCHL LIPOT vegyeskereskedő Kő

BOROS BENŐ kávéháza.

CZIP0TT MIKLÓS férfi- és női czipész,

KI ZMICS MÁTYÁS vendéglős Batt

KOUSZ ANTAL vendéglős Bpest VII. Sir- 5.

DICK SÁNDOR sajtgyáros.
P0LLÁK JÓZSEF pékmester. Templom-utca.

PÉTERKA FLRENCZ vendéglős.

PÁLF1 ISTVÁN kovácsmester Lendva-utcza.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Mez- .ar.

FÜRST A. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, vetemény-magvak. úgyszintén üveg 

és porceliánkereskedése.

KÜHÁR JÁNOS vendéglős Battxánd.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Márké

FLISZÁR JÓZSEF épület- és bútorasztalos. 
Motoreröre berendezett műhely. RATK0L TIVADAR gőzléglagyára.

OBÁL SÁNDOR vendéglős Rodo!:
•

SÁVEL JÁNOS vendéglős Kisszonil

ST1VÁN FERENCZ vendéglős Kőn/
KR. HIRSCHL divatáruház. Legolcsóbb be

vásárlási forrás. Fő-utcza.
RITUPER ALAJOS épület- és miilakatos, 
kerékpár-, mérleg és fegyverjavitó műhely. 

Kerékpár raktár.

SIFTÁR LAJOS gőzmalom tulajdonos.
HEIMER IGNÁCZ deszka-, faszén-, mész-, 
czeinent- és vegyeskereskedése Lendva-utca.

S1FTAR MIHÁLY vendéglős Sürüház 

SOMMER JÓZSEF vendéglős Felsőié
HALBARTH HENRIK vendéglős. TURK JÓZSEF vendéglős Templom-utcza.

TITÁN ISTVÁN vendéglős Radkersbui 

VEZÉR JÓZSEF vendéglős Márton hely.KEMEN\ MÓR ..Korona" kávéháza. URSZULESZKÜ PÉTER úri és női fodrász. |

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban.


